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CORE5 SYSTEM
TRACK SYSTEM R-EVOLUTION

OVERVIEW

CORE5 SYSTEM

CORE5 is the first A.A.G. Stucchi system 
developed on the concept of 'CORE', 
which revolutionizes the very way of 
thinking about a track lighting system, 
increasing its possibilities of use and 
customization. An extremely flexible 
system designed to ensure maximum 
freedom and can be powered at 24V or 
48V (coming soon). The main feature 
of CORE5 is the size of the track, only 
10mm with a 5mm opening, which gives 
a touch of elegance in residential, retail, 
or any other context where the space 
for installation is limited and attention 
to detail is essential. This feature 
also allows for integrated installation 
in shelves or wooden furniture, thus 
expanding its possibilities of use.

EN CORE5 ist das erste A.A.G. Stucchi-
System, das auf dem Konzept 'CORE' 
basiert, das die Art und Weise 
revolutioniert, wie man über ein 
Schienensystem für die Beleuchtung 
denkt, und seine Nutzungsmöglichkeiten 
und Anpassungsfähigkeit erhöht. Ein 
äußerst flexibles System, das maximale 
Freiheit gewährleistet und mit 24V 
oder 48V (coming soon) betrieben 
werden kann. Das Hauptmerkmal von 
CORE5 ist die Größe der Schiene, nur 
10mm mit einer Öffnung von 5mm, die 
in Wohn-, Einzelhandels- oder anderen 
Kontexten, in denen der Platz für die 
Installation der Schiene begrenzt ist 
und die Aufmerksamkeit auf Details 
entscheidend ist, einen Hauch Eleganz 
verleiht. Diese Eigenschaft ermöglicht 
auch die integrierte Installation in 
Regalen oder Holzmöbeln und erweitert 
so die Nutzungsmöglichkeiten.

DECORE5 è il primo sistema A.A.G. Stucchi 
sviluppato sul concetto di “CORE”, che 
rivoluziona il modo stesso di pensare 
ad un sistema di illuminazione a 
binario, aumentandone le possibilità di 
utilizzo e customizzazione. Un sistema 
estremamente flessibile pensato 
per garantire la massima libertà ed 
alimentabile a 24V o 48V(coming soon). 
La caratteristica principale di CORE5 è 
la dimensione del binario, di soli 10mm 
con una bocca di 5mm, che conferisce 
un tocco di eleganza in applicazioni 
residenziali, retail o in qualsiasi 
altro contesto dove lo spazio per 
l'installazione è limitato e l'attenzione 
ai dettagli è fondamentale. Questa 
caratteristica ne consente anche 
l'installazione integrata in scaffalature 
o arredi in legno, ampliandone così le 
possibilità d'uso.

IT

76

CORE CORE + FILM CORE + COVER COVER



8 9

CORE5 SYSTEM / TRACKS

AN AEHSTETIC TOUCH

CORE + FILM
THE HEART OF THE SYSTEM

CORE

CORE5 SYSTEM / TRACKS

Estruso isolante in polimero 
Conduttori in rame
Film in lamina di alluminio

Extruded polymer insulator 
Copper conductors
Aluminum foil film

Extrudierter Polymerisolator 
Kupferleiter
Aluminiumfolienfilm

Materials

10

5

12
,5

10

5

12
,5

B

2Colour

9800C - 1 / 2

CODE COMPOSER

B

2Colour

9800C - 1 / 2 - 3

CODE COMPOSER

Estruso isolante in polimero
Conduttori in rame

Insulating polymer extrusion 
Copper conductors

Isolierter Polymer-Auswurf 
Kupferleiter

Materials

1 circuit: +/- 5A/60V dc

Tech TechColour

Nero

Black

Schwarz

Film

Champagne 

Steel

Silver

3Film

F3

F1 Champagne

Steel

Silver

F2

Un binario in polimero 
proprietario che mantiene le 
caratteristiche meccaniche ed 
elettriche di un binario standard. 
Il prodotto è alimentabile a 24V 
o 48V.

IT

A track made of proprietary 
polymer, maintaining the 
mechanical and electrical 
features of a standard track. 
The product can be powered at 
24V or 48V.

EN

Eine Stromschiene aus 
proprietärem Polymer mit 
den mechanischen und 
elektrischen Eigenschaften 
eines Standardmodells. Das 
Produkt kann mit 24V oder 48V 
betrieben werden.

DE

Rivestito con film, il core 
aggiunge un tocco estetico 
e personalizzabile alle 
applicazioni a superficie. Il 
prodotto è alimentabile a 24V 
o 48V.

IT

Covered with films the core gives 
an aesthetic and customizable 
touch to surface applications. 
The product can be powered at 
24V or 48V.

EN

Mit Folien bedeckt, verleiht der 
Kern Oberflächenanwendungen 
eine ästhetische und anpassbare 
Note. Das Produkt kann mit 24V 
oder 48V betrieben werden.

DE

1 circuit: +/- 5A/60V dc

Length

494	 mm

994	 mm

1994   mm

2994  mm

1

2

3

0,5

1

Length

494	 mm

994	 mm

1994   mm

1

2

0,5

1

SELV

Info

Certifications

Class2
4A/24V
2A/48V

SELV

Info

Certifications

Class2
4A/24V
2A/48V
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CORE5 SYSTEM / TRACKS

FOR ALL USES

CORE+COVER

S1 COVER S3 COVER S7 COVER

Inserito nelle cover, il core si 
adatta a qualsiasi installazione. 
Le cover sono personalizzabili 
in colore, finitura, forma e 
dimensione; possono essere 
acquistate separatamente 
in versione grezza offrendo 
quindi la massima flessibilità. Il 
prodotto è alimentabile a 24V 
o 48V.

IT

Inserted into covers, the core 
fits any installation. Covers 
can be customized in color, 
finish, shape, and size, ensuring 
maximum flexibility. The 
product can be powered at 24V 
or 48V.

EN

In Abdeckungen eingesetzt, 
passt sich der Core jeder 
Installation an. Die Cover sind 
in Farbe, Oberfläche, Form 
und Größe anpassbar. Das 
Produkt kann mit 24V oder 48V 
betrieben werden.

DE

12,5

52

12
,5

12,5

50

13
,8

Estruso esterno in alluminio
Estruso isolante in polimero
Conduttori in rame

External aluminum extrusion
Insulating polymer extrusion 
Copper conductors	

Externes Aluminiumprofil
Isolierter Polymer-Auswurf 
Kupferleiter

MaterialsTech Colour

Nero goffrato
Black embossed
Schwarz geprägt

B

2CORE colour

B

BR

W2

4Cover colour

S1

S3

S7

3Use

Surface

Trimless

Double emission

9800C - 1 / 2 - 3 - 4

CODE COMPOSER

Bianco goffrato 

Black embossed
Schwarz geprägt

Bronzo anodizzato 

Anodized bronze
Eloxierte Bronze

S1 COVER S3 COVER S7 COVER

1 circuit: +/- 5A/60V dc

Length

500	 mm

1000	 mm

2000   mm

3000  mm

1

2

3

0,5

1

SELV

Info

Certifications

Class2
4A/24V
2A/48V

*

*No S7 Cover

Anodized
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ALL THE COMPONENTS YOU NEED

MOUNTING SCHEME EXAMPLE

CORE5 SYSTEM / COMPONENTS

ALL WHAT YOU NEED TO CREATE AND INSTALL YOUR TRACK PROJECT  

COMPONENTS

9803/B

9804/B

9801/B
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OVERVIEW

COVERS

END CAPS

 Product Code Description Colour

9804/B
Tappo di chiusura con vite di blocco per CORE a superficie
End cap with locking screw for surface-mounted CORE
Abdeckkappe mit Befestigungsschraube für Oberflächenmontierten CORE

9804/B-S1
Tappo di chiusura con vite di blocco per CORE+cover a superficie
End cap with locking screw for CORE+cover surface-mounted
Abdeckkappe mit befestigungsschraube für CORE + Cover oberflächenmontiert

9804/B-S3
Tappo di chiusura con vite di blocco per cover trimless
Closure cap with locking screw for trimless cover
Verschlusskappe mit Sperrschraube für Blendfreie Abdeckung

9804/B-S7
Tappo di chiusura con vite di blocco per cover a sospensione
Closure cap with locking screw for suspended cover
Verschlusskappe mit Sperrschraube für Hängende Abdeckung

 Product Code Description Colour

9800-3/S1
Cover per fissaggio a superficie (l=3000mm)
Cover for surface mounting (l=3000mm)
Abdeckung für Oberflächenmontage (l=3000mm)

9800-3/S3
Cover per fissaggio trimless
Cover for trimless fixing
Abdeckung für die Trimless-befestigung

9800-3/S7
Cover per fissaggio a sospensione 
Cover for suspension fixing
Abdeckung für die aufhängung

ADAPTERS

ADAPTERS ACCESSORIES

Product Code Description Colour

9819-SRC/B
Adattatore con ponte raddrizzatore (24V) per proiettore singolo
Adapter with rectifier bridge (24V) for single projector
Adapter mit Gleichrichterbrücke (24V) für Einzelprojektor

9819-SRC-48/B
Adattatore con ponte raddrizzatore (48V) per proiettore singolo
Adapter with rectifier bridge (48V) for single projector
Adapter mit Gleichrichterbrücke (48V) für Einzelprojektor

Product Code Description Colour

S-9819/M3,5
Raccordo per adattatore con filetto esterno M3,5
Adapter coupling with external thread M3,5
Adapteranschluss mit Außengewinde M3,5
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CORE5 SYSTEM / COMPONENTS CORE5 SYSTEM / COMPONENTS

CONNECTIONS ACCESSORIES

SUSPENSIONS

 Product Code Description Colour

9800-KIT-S7-...
Kit di sospensione (1,5m / 3m)
Suspension kit (1,5m / 3m)
Aufhängebefestigungskit (1,5m / 3m)

 Product Code Description Colour

S-9805-O/B-S1
Coprigiunto meccanico angolare orizzontale per binario a superficie
Angular horizontal mechanical joint cover for surface-mounted track
Mechanische Winkelverbindung Abdeckung für Oberflächenmontierte Schiene

S-9805-V/B-S1
Coprigiunto meccanico angolare verticale per binario a superficie
Angular vertical mechanical joint cover for surface-mounted track
Mechanische Winkelverbindung Abdeckung für Oberflächenmontierte Schiene

CONNECTIONS

Product Code Description Colour

9801/B
Testata di alimentazione iniziale a scomparsa con cavo (l=3000mm)
Recessed initial power end feed with cable (l=3000mm)
Einziehbares Anfangs-netzteil mit Kabel (l=3000mm)

9801-C/B
Testata di alimentazione iniziale a scomparsa con cavo (l=300mm)
Recessed initial power end feed with cable (l=300mm)
Einziehbares Anfangs-netzteil mit Kabel (l=300mm)

9801-U/B-S7

Testata di alimentazione con cavo (l=3000) per accensione della parte superiore 
del binario con cover S7
Power feed with cable (L=3000) for switching on the upper part of the track 
with cover S7
Anfangs mit Kabel (L=3000) zur Einschaltung des oberen Teils der Strom-
schiene mit Abdeckung S7

9801-U/B-S7

Testata di alimentazione con cavo (l=300) per accensione della parte superiore 
del binario con cover S7
Power feed with cable (L=300) for switching on the upper part of the track with 
cover S7
Anfangs mit Kabel (L=300) zur Einschaltung des oberen Teils der Stromschiene 
mit Abdeckung S7

9803/B
Giunto elettrico passante
Electrical jointing connector
Durchgangsverbinder

9803-L/B
Giunto elettrico passante per uso con cover trimless
Electrical jointing for use with trimless cover
Durchgehender elektrischer Verbinder zur Verwendung mit trimless-abdeckung

9818/B
Giunto elettrico flessibile
Flexible electrical joint
Flexibler elektrischer Verbinder

9803-C/B-S7
Giunto elettrico di connessione per CORE5+S7 cover
Electrical connection joint for CORE5+S7 cover
Elektrische Verbindungsklemme für CORE5+S7 cover

9800-KIT1-B 
Kit di connessione elettrico e meccanico per CORE5 + S7 cover
Electrical and mechanical connection kit for CORE5 + S7 cover
Elektrisches und mechanisches Verbindungskit für CORE5 + S7 cover



OVERVIEW

LINEAR LIGHT MODULES

SENZAFINE

SENZAFINE è la famiglia che 
comprende tutti i moduli per 
luce lineare di A.A.G. Stucchi, 
indipendentemente dal sistema 
per cui sono pensati. 

“LIGHT INSIDE CORE5” 
raggruppa la gamma 
SENZAFINE che è adatta ad 
essere utilizzata nel sistema 
CORE5 per compatibilità 
tecnica, estetica o di utilizzo. 
Inoltre per questo sistema è  
stata sviluppata una gamma  
per luce lineare ad hoc, con  
caratteristiche progettuali e  
di gamma particolari data la  
dimensione del binario stesso.

IT SENZAFINE is the family that 
includes all linear light modules 
from A.A.G. Stucchi, to be used 
in the various systems for which 
they are designed. 

"LIGHT INSIDE CORE5" groups 
the SENZAFINE range that is 
suitable for use in the CORE5 
system for technical, aesthetic, 
or usage compatibility. 
Additionally, a range of linear 
light specifically for this 
system has been developed, 
with a specific design and 
characteristics suited to the 
size of the track.

EN SENZAFINE ist die Familie, 
die alle linearen Lichtmodule 
von A.A.G. Stucchi umfasst, 
unabhängig davon, für welches 
System sie entwickelt wurden.

"LIGHT INSIDE CORE5" 
gruppiert die SENZAFINE-
Reihe, die für die Verwendung 
im CORE5-System geeignet 
ist, sei es aus technischen, 
ästhetischen oder 
utzungskompatibilitätsgründen.
Darüber hinaus wurde eine 
speziell für dieses System 
entwickelte Reihe von linearen 
Leuchten entwickelt, die 
besondere Design- und 
Sor t imentse igenschaf ten 
aufweist, angesichts der Größe 
der Schiene selbst.

DE

LIGHT INSIDE CORE5 / LINEAR LIGHT

1918

M5 - Pag. 20

M5 - Pag. 20

M22 - Pag. 26



20

OVERVIEW

2 1

ALL INSIDE THE TRACK

SENZAFINE FLAT M5

Il prodotto è pensato per essere 
completamente integrato nel 
binario indipendentemente 
dalla versione in cui esso viene 
utilizzato. Disponibile in diverse
lunghezze e temperature 
colore. È possibile l'utilizzo 
di più moduli affiancati. 
Disponibile con alimentazione a 
24V o 48V (coming soon).

IT The product is designed to be 
completely integrated into the 
track regardless of the version 
in which it is used. Available 
in different lengths and color 
temperatures. It is possible 
to use multiple modules side 
by side.  Power supply will be 
available at 24V or 48V (coming 
soon).

EN Das Produkt ist so konzipiert, 
dass es unabhängig von 
der verwendeten Version 
vollständig in die Schiene 
integriert werden kann. 
Erhältlich in verschiedenen 
Längen und Farbtemperaturen. 
Es ist möglich, mehrere Module 
nebeneinander zu verwenden. 
Erhältlich mit Stromversorgung 
bei 24V oder 48V (coming 
soon).

DE

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE FLAT M5

S3 COVERS1 COVER S7 COVERCORE
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LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE FLAT M5

M5

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE FLAT M5

RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

345 3000 407,4 251,6 4,3 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

345 4000 434,2 268,2 4,3 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

345 2700 389,7 240,7 4,3 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

641,5 3000 814,80 503,36 8,6 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

641,5 4000 868,56 536,57 8,6 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

641,5 2700 779,52 481,57 8,6 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

938 3000 1222,2 755,04 12,9 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

938 4000 1302,84 804,86 12,9 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

938 2700 1169,28 722,35 12,9 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

1234,5 3000 1629,60 1006,72 17,3 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

1234,5 4000 1737,12 1073,15 17,3 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

1234,5 2700 1559,04 963,13 17,3 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L90B10

B

2ColourLength

345	 mm

642	 mm

938	 mm

1235	 mm

1 Optic4
OPALO 24V DIMM

48V DIMM.

0

C5

5DriverCCTs3

8

5 3000

4000

2700

6

M5 1 / 2 3 - 4 - 5

OPAL 24V & 48V (Coming soon - Draft data)

CODE COMPOSER

IP20
SELV

RG0
at 1,2m

Certifications

Info

70

70

140

210

280

350

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°

 cd/klm 

Gamma Angles

Colours:

Nero anodizzato

Black anodized

Schwarz Eloxiert

Lo schermo opalino crea 
un’illuminazione morbida 
e diffusa. Idonea per luce 
d’ambiente generale. Il prodotto 
è alimentabile a 24V o 48V.

IT

The opal screen creates soft 
and diffused lighting. Suitable 
for general ambient light. The 
product can be powered at 24V 
or 48V.

EN

Der opale Bildschirm erzeugt 
weiches und diffuses Licht. 
Geeignet für allgemeines 
Umgebungslicht. Das Produkt 
kann mit 24V oder 48V 
betrieben werden.

DE

Class 2



LIGHT INSIDE CORE11 / NOME GAMMA

TITOLO
SOTTOTITOLO

2524

BEDROOM

Trimless track: CORE5
• SENZAFINE FLAT M5 opal

Suspension track: CORE5 + cover S7
• SENZAFINE FLAT M5 opal
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OVERVIEW

27

THE ENDLESS LIGHTLINE INSIDE TRACKS

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

SENZAFINE M22

SENZAFINE M22 è il sistema 
pensato per creare una "linea 
infinita” di luce. L'installazione 
e facile e veloce senza utilizzo 
di tool aggiuntivi: i moduli 
possono essere utilizzati singoli 
o in fila continua. Il prodotto è 
alimentato a 48V.

IT SENZAFINE M22 is the system 
designed to create an "infinite 
line" of light. Installation is easy 
and quick without the use of 
additional tools: modules can 
be used singly or in continuous 
rows. The product is powered 
at  48V.

EN SENZAFINE M22 ist das 
System, das entwickelt wurde, 
um eine "unendliche Linie" 
von Licht zu schaffen. Die 
Installation ist einfach und 
schnell ohne die Verwendung 
zusätzlicher Werkzeuge: 
Module können einzeln oder in 
Reihen verwendet werden. Das 
Produkt wird mit 48V  betrieben.

DE

S3 COVERS1 COVER S7 COVERCORE
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LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

M22 OPAL

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

284,5 3000 710 494,9 6,1 ≥90 ⁓ 36 <3 >50Khr 
L90B5

284,5 4000 772 538,4 6,1 ≥90 ⁓ 36 <3 >50Khr 
L90B5

284,5 2700 689 480,4 6,1 ≥90 ⁓ 36 <3 >50Khr 
L90B5

B

W2

2ColourLength

286	 mm

1 Optic4
OPALO

Adapter

CORE5C5

6
48V DIMM.0

5DriverCCTs3

8

5 3000

4000

2700

6

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

OPAL 48V (Coming soon)

CODE COMPOSER

44

22,3

IP20
SELV

RG0
at 1,2m

Certifications

Info

90

90

180

270

360

450  cd/klm 

Gamma Angles

30°

45°

60°

75°

90°

105°

120°

45°

60°

75°

90°

105°

120°180°

15° 15° 30°0°

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

Lo schermo opalino crea 
un’illuminazione morbida 
e diffusa. Idonea per luce 
d’ambiente generale. Il prodotto 
è alimentato a 48V.

IT

The opal screen creates soft 
and diffused lighting. Suitable 
for general ambient light. The 
product is powered at  48V.

EN

Der opale Bildschirm erzeugt 
weiches und diffuses Licht. 
Geeignet für allgemeines 
Umgebungslicht. Das Produkt 
wird  mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.
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M22 UGR RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

284,5 3000 504 412,9 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 4000 529 433,4 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 2700 498 407,7 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >60Khr 
L90B10

B

W2

2ColourLength

286	 mm

1 Optic4
UGRU 48V DIMM.0

5DriverCCTs3

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

UGR CRI≥95 48V (Coming soon)

CODE COMPOSER

250

250

500

750

1000

1250  cd/klm 

Gamma Angles

30°

45°

60°

75°

90°

105°

120°

45°

60°

75°

90°

105°

120°180°

15° 15° 30°0°

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

IP20
SELV

Certifications

Info

UGR CRI≥95

RG1
unlimited

CRI≥95

9

3 3000

4000

2700

4

I riflettori UGR<19 riducono 
l'abbagliamento e danno 
comfort visivo e lumen output 
adatti ai luoghi di lavoro secondo 
la norma UNI EN 12464-1. Il 
prodotto è alimentato a 48V.

IT

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

44

22,3

Adapter

CORE5C5

6

The opal screen creates soft 
and diffused lighting. Suitable 
for general ambient light. The 
product can be powered at 24V 
or 48V.

EN

Der opale Bildschirm erzeugt 
weiches und diffuses Licht. 
Geeignet für allgemeines 
Umgebungslicht. Das Produkt 
kann mit 24V oder 48V 
betrieben werden.

DE

Draft data. Check website for any update.
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M22 UGR HIGH OUTPUT RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

98 3000 709 625,2 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

98 4000 758 669 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

98 2700 679 598,9 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

B

W2

2ColourLength

98	 mm

1 Optic4
UGRU

CCTs3

7

1 3000

4000

2700

2

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

UGR HIGH OUTPUT 48V (Coming soon)

CODE COMPOSER

250

250

500

750

1000

1250

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°

 cd/klm 

Gamma Angles

IP20
SELV

Certifications

Info

RG1
at 1m

L’elevato output del flusso è 
indicato per altezze elevate. 
I riflettori UGR<22 riducono 
l'abbagliamento e sono adatti 
ai luoghi di lavoro secondo la 
norma UNI EN 12464-1.
Il prodotto è alimentato a 48V.

IT

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

44

22,3

48V DIMM.0

5Driver Adapter

CORE5C5

6

High output flux is indicated 
for high heights. Reflectors 
UGR<22 reduce glare and are 
suitable for work environments 
according to the UNI EN 12464-
1 standard. The product is 
powered at  48V.

EN

Hoher Lichtstrom ist für große 
Höhen geeignet. Reflektoren 
UGR<22 reduzieren Blendung 
und sind für Arbeitsumgebungen 
gemäß der Norm UNI EN 12464-
1 geeignet. Das Produkt wird  
mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.
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M22 LENS 20° RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

284,5 3000 504 388,8 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >50Khr 
L90B10

284,5 4000 529 408,1 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >50Khr 
L90B10

284,5 2700 498 383,9 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >50Khr 
L90B10

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

LENS 20° CRI≥95 48V (Coming soon)

CODE COMPOSER

Certifications

Info

900

900

1800

2700

3600

4500  cd/klm 

Gamma Angles

30°

45°

60°

75°

90°

105°

120°

45°

60°

75°

90°

105°

120°180°

15° 15° 30°0°

B

W2

2ColourLength

286	 mm

1 Optic4
LENS 20°A

CCTs3

IP20
SELV

RG1
unlimited

CRI≥95

9

3 3000

4000

2700

4

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

44

22,3

48V DIMM.0

5Driver Adapter

CORE5C5

6

Le lenti con fascio small creano 
una distribuzione della luce di 
accento idonea per illuminare 
in dettaglio gli elementi in 
uno spazio. Alcune versioni 
garantiscono un comfort visivo 
elevato con UGR<16. Il prodotto 
è alimentato a 48V.

IT

Small beam lenses create accent 
light distribution suitable for 
detailed illumination of elements 
in a space. Some versions ensure 
high visual comfort with UGR<16. 
The product is powered at  48V.

EN

Kleine Abstrahl-Linsen erzeugen 
eine Akzentlichtverteilung, die 
für die detaillierte Beleuchtung 
von Elementen in einem Raum 
geeignet ist. Einige Versionen 
gewährleisten hohen visuellen 
Komfort mit UGR<16. Das 
Produkt wird  mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.
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M22 LENS 20° HIGH OUTPUT RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

98 3000 709 549,3 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

98 4000 758 587,8 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

98 2700 679 526,2 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 3000 1146 887,91 10,3 ≥90 ⁓ 33 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 4000 1226 950,15 10,3 ≥90 ⁓ 33 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 2700 1097 850,57 10,3 ≥90 ⁓ 33 <3 >60Khr 
L90B10

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

LENS 20° HIGH OUTPUT 48V (Coming soon)

CODE COMPOSER

Certifications

Info

900

900

1800

2700

3600

4500

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°

 cd/klm 

Gamma Angles

B

W2

2ColourLength

98	 mm

286	 mm

1 Optic4
LENS 20°A

CCTs3

7

1 3000

4000

2700

2

IP20
SELV

RG1
at 1m

Alcune versioni garantiscono 
un comfort visivo elevato con 
UGR<19. L’elevato output del 
flusso è indicato per altezze 
elevate. Il prodotto è alimentato 
a 48V.

IT

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

44

22,3

48V DIMM.0

5Driver Adapter

CORE5C5

6

Some versions ensure high visual 
comfort with UGR<19. High 
output flux is indicated for high 
heights. The product is powered 
at 48V.

EN

Einige Versionen gewährleisten 
hohen visuellen Komfort mit 
UGR<19. Hoher Lichtstrom ist 
für große Höhen geeignet. Das 
Produkt wird mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.
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M22 LENS 30° RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

284,5 3000 504 413,8 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >50Khr 
L90B10

284,5 4000 529 434,4 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >50Khr 
L90B10

284,5 2700 498 408,6 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >50Khr 
L90B10

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

LENS 30° CRI≥95 48V (Coming soon)

CODE COMPOSER

Certifications

Info

700

700

1400

2100

2800

3500

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°

 cd/klm 

Gamma Angles

B

W2

2ColourLength

286	 mm

1 Optic4
LENS 30°B

CCTs3

IP20
SELV

RG1
unlimited

CRI≥95

9

3 3000

4000

2700

4

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

44

22,3

48V DIMM.0

5Driver Adapter

CORE5C5

6

Le lenti con fascio medium 
creano una distribuzione 
della luce di accento idonea 
per illuminare in dettaglio 
gli elementi in uno spazio. 
Alcune versioni garantiscono 
un comfort visivo elevato 
con UGR<16. Il prodotto è 
alimentato a 48V.

IT

Medium beam lenses create 
accent light distribution suitable 
for detailed illumination of 
elements in a space. Some 
versions ensure high visual 
comfort with UGR<16. The 
product is powered at  48V.

EN

Mittlere Abstrahl-Linsen erzeugen 
eine Akzentlichtverteilung, die 
für die detaillierte Beleuchtung 
von Elementen in einem Raum 
geeignet ist. Einige Versionen 
gewährleisten hohen visuellen 
Komfort mit UGR<16. Das Produkt 
wird  mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.
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M22 LENS 30° HIGH OUTPUT RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

98 3000 709 528,4 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

98 4000 758 565,4 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

98 2700 679 506,2 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 3000 1146 854,1 10,3 ≥90 ⁓ 33 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 4000 1226 914,0 10,3 ≥90 ⁓ 33 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 2700 1097 818,2 10,3 ≥90 ⁓ 33 <3 >60Khr 
L90B10

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

LENS 30° HIGH OUTPUT 48V (Coming soon)

CODE COMPOSER

Certifications

Info

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°Gamma Angles

700

700

1400

2100

2800

3500  cd/klm 

B

W2

2ColourLength

98	 mm

286	 mm

1 Optic4
LENS 30°B

CCTs3

7

1 3000

4000

2700

2

IP20
SELV

RG1
at 1m

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

44

22,3

48V DIMM.0

5Driver Adapter

CORE5C5

6

Alcune versioni garantiscono 
un comfort visivo elevato con 
UGR<19. L’elevato output del 
flusso è indicato per altezze 
importanti. Il prodotto è 
alimentato a 48V.

IT

Some versions ensure high visual 
comfort with UGR<19. High 
output flux is indicated for great 
heights. The product is powered 
at  48V.

EN

Einige Versionen gewährleisten 
hohen visuellen Komfort mit 
UGR<19. Hoher Lichtstrom ist 
für große Höhen geeignet. Das 
Produkt wird  mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.
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M22 LENS 26°x42° RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

284,5 3000 504 358,3 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >50Khr 
L90B10

284,5 4000 529 376,1 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >50Khr 
L90B10

284,5 2700 498 353,8 5,7 ≥95 ⁓ 18 <3 >50Khr 
L90B10

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

LENS 26°x42° CRI≥95 48V

CODE COMPOSER

Certifications

Info

500

500

1000

1500

2000

2500

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°

 cd/klm 

Gamma Angles

B

W2

2ColourLength

286	 mm

1 Optic4
LENS 26°x42°C

CCTs3

IP20
SELV

RG1
unlimited

CRI≥95

9

3 3000

4000

2700

4

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

44

22,3

48V DIMM.0

5Driver Adapter

CORE5C5

6

Le lenti ellittiche (UGR<19) 
creano una distribuzione della 
luce ideale per illuminare spazi 
lunghi e stretti, come corridoi o 
aree di passaggio. Il prodotto è 
alimentato a 48V.

IT

Elliptical lenses (UGR<19) 
create light distribution ideal 
for illuminating long and narrow 
spaces, such as corridors or 
passage areas. The product is 
powered at  48V.

EN

Elliptische Linsen (UGR<19) 
erzeugen eine Lichtverteilung, 
die ideal für die Beleuchtung 
von langen und schmalen 
Räumen wie Korridoren oder 
Durchgangsbereichen ist. Das 
Produkt wird  mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.
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M22 LENS 26°x42° HIGH OUTPUT RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

98 3000 709 501,1 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

98 4000 758 536,2 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

98 2700 679 480 8,3 ≥90 ⁓ 12 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 3000 1146 810,1 10,3 ≥90 ⁓ 33 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 4000 1226 866,8 10,3 ≥90 ⁓ 33 <3 >60Khr 
L90B10

284,5 2700 1097 776,0 10,3 ≥90 ⁓ 33 <3 >60Khr 
L90B10

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

LENS 26°x42° HIGH OUTPUT 48V (Coming soon)

CODE COMPOSER

Certifications

Info

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°Gamma Angles

700

700

1400

2100

2800

3500  cd/klm 

B

W2

2ColourLength

98	 mm

286	 mm

1 CCTs3

7

1 3000

4000

2700

2

IP20
SELV

RG1
at 1m

Optic4
LENS 26°x42°C

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

44

22,3

48V DIMM.0

5Driver Adapter

CORE5C5

6

L’elevato output del flusso è 
indicato per altezze importanti. 
Il prodotto è alimentato a 48V.

IT

High output flux is indicated for 
great heights. The product is 
powered at  48V.

EN

Hoher Lichtstrom ist für große 
Höhen geeignet. Das Produkt 
wird  mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.
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M22 WALL WASHER RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

284,5 3000 1398,4 883,1 12,7 ≥90 ⁓ 25 <3 >50Khr 
L90B5

284,5 4000 1520,0 959,9 12,7 ≥90 ⁓ 25 <3 >50Khr 
L90B5

284,5 2700 1360,0 858,7 12,7 ≥90 ⁓ 25 <3 >50Khr 
L90B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

284,5 3000 1996,8 1261,0 19,6 ≥90 ⁓ 26 <3 >50Khr 
L90B5

284,5 4000 2172,8 1372,1 19,6 ≥90 ⁓ 26 <3 >50Khr 
L90B5

284,5 2700 1942,4 1226,5 19,6 ≥90 ⁓ 26 <3 >50Khr 
L90B5

B

W2

2ColourLength

286	 mm

1 Optic4
WALL WASHERW

CCTs3

8

5 3000

4000

2700

6

M22 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6

WALL WASHER 48V (Coming soon)

WALL WASHER PLUS 48V (Coming soon)

CODE COMPOSER

IP20
SELV

RG0
at 1,2m

Certifications

Info

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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9

5Driver

WW

ON-OFF +

DALI +

3

4

WW+

La lente estrusa wall washer 
garantisce una distribuzione 
della luce morbida ed uniforme 
per illuminare le pareti. Il 
prodotto si può installare in un 
senso e nell’altro all’interno del 
binario. Il prodotto è alimentato 
a 48V.

IT

LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22LIGHT INSIDE CORE5 / SENZAFINE M22

59
,3

22,5

Adapter

CORE5C5

6

The extruded wall washer lens 
ensures soft and uniform light 
distribution to illuminate walls. 
The product can be installed in 
either direction within the track. 
The product is powered at  48V.

EN

Die extrudierte Wall-Washer-
Linse gewährleistet eine 
weiche und gleichmäßige 
Lichtverteilung, um Wände zu 
beleuchten. Das Produkt kann in 
beide Richtungen innerhalb der 
Schiene installiert werden. Das 
Produkt wird  mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.



LIGHT INSIDE CORE11 / NOME GAMMA LIGHT INSIDE CORE11 / NOME GAMMA

TITOLO TITOLO
SOTTOTITOLO SOTTOTITOLO

4948

KITCHEN

Ceiling track: CORE5+S1 COVER
• SENZAFINE M22 UGR
• SENZAFINE M22 lenses



OVERVIEW

ACCENT LIGHT

CLIC& PUNTO

LIGHT INSIDE CORE5 brings 
together all accent lighting 
compatible with the CORE5 
system; from the CLIC range, 
designed to be 'multiplatform' 
thanks to the interchangeability 
of adapters, to the PUNTO 
range, specifically designed for 
this system given its very small 
dimensions

EN LIGHT INSIDE CORE5 bringt 
alle Akzentbeleuchtungen 
zusammen, die mit dem 
CORE5-System kompatibel 
sind; von der CLIC-Reihe, die 
dank der Austauschbarkeit der 
Adapter als 'Multiplattform' 
konzipiert ist, bis zur PUNTO-
Reihe, die speziell für dieses 
System entwickelt wurde, 
angesichts ihrer sehr kleinen 
Abmessungen.

DELIGHT INSIDE CORE5 riunisce 
tutta la luce di accento 
compatibile con il sistema 
CORE5; dalla gamma CLIC, 
nata per essere "multiplatform" 
grazie all'intercambiabilità degli 
adattatori, alla gamma PUNTO, 
pensata ad hoc per questo 
sistema date le dimensioni 
molto ridotte.

IT

LIGHT INSIDE CORE5 / ACCENT LIGHT

5 150

F41 - Pag. 54

D41 - Pag. 64

P14 - Pag. 86

P41 - Pag. 72

F14 - Pag. 82



OVERVIEW

53

MULTI PLATFORM RANGE

LIGHT INSIDE CORE11 / ACCENT LIGHT

CLIC

The CLIC range is the family 
for accent lighting with an 
essential design and high-level 
lighting performance. CLIC 
maintains the same lighting 
quality, elegantly adapting to 
every design need, from the 
precision of the spot to the 
versatility of the pendant to 
the perfect integration with 
downlight tracks.

Thanks to the possibility of 
exchanging adapters, CLIC 
ensures optimal aesthetics in 
all track versions. 

EN Die CLIC-Reihe ist die Familie für 
Akzentbeleuchtung mit einem 
essentiellen Design und einer 
hohen Beleuchtungsleistung. 
CLIC behält die gleiche 
Beleuchtungsqualität bei und 
passt sich elegant an jede 
Designanforderung an, von der 
Präzision des Spots über die 
Vielseitigkeit des Pendels bis 
hin zur perfekten Integration 
mit Downlight-Schienen.

Dank der Möglichkeit, Adapter 
auszutauschen, gewährleistet 
CLIC optimale Ästhetik in allen 
Schienenversionen.

DELa gamma CLIC è la famiglia per 
illuminazione d’accento con un 
design essenziale e prestazioni 
luminose di alto livello. CLIC 
mantiene la stessa qualità 
illuminotecnica adattandosi 
con eleganza a ogni esigenza 
progettuale, dalla precisione 
dello spot alla versatilità del 
pendant fino alla perfetta 
integrazione con i binari dei 
downlight.

Grazie alla possibilità di 
intercambiare gli adattatori, 
CLIC assicura una estetica 
ottimale in tutte le versioni di 
binario. 

IT

EVO EVO (FOR CURVES) MICRO CORE11 CORE11 (FOR CURVES) CORE5

CLIC SPOT F41

CLIC PENDANT P41

CLIC DOWNLIGHT D41

ATTENZIONE: alcune combinazioni/compatibilità non sono disponibili WARNING: Some combinations/compatibilities are not available ACHTUNG: Einige Kombinationen/Kompatibilitäten sind nicht verfügbar
52
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OVERVIEW

55

EASY SWITCH IN A CLIC 

CLIC SPOT F41

LIGHT INSIDE CORE11 / CLIC SPOT F41

CLIC Spot F41 is the perfect 
accent solution for those 
seeking flexibility and essential 
design. The heart of the design 
is the multifunction button that 
unlocks the arm for rotation 
beyond 90°, ensuring smooth 
and repeatable movement 
while guaranteeing a compact 
and harmonious aesthetic form; 
all in one CLIC.

Perfectly integrable in any 
project, CLIC Spot F41 is 
a mainstream product that 
combines practicality and 
refinement. The product is 
powered at  48V.

EN CLIC Spot F41 ist die perfekte 
Akzentlösung für diejenigen, 
die Flexibilität und ein 
essentielles Design suchen. 
Das Herzstück des Designs ist 
der Multifunktionsknopf, der 
den Arm für eine Rotation über 
90° entriegelt und eine flüssige 
und wiederholbare Bewegung 
gewährleistet, während 
gleichzeitig eine kompakte und 
harmonische ästhetische Form 
gewährleistet wird; alles in 
einem CLIC.

Perfekt in jedes Projekt 
integrierbar, ist CLIC Spot F41 
ein Mainstream-Produkt, das 
Praktikabilität und Raffinesse 
vereint. Das Produkt wird  mit 
48V betrieben

DECLIC Spot F41 è la soluzione 
d’accento perfetta per chi cerca 
flessibilità e design essenziale. 
Il cuore del design è il bottone 
multifunzione che sblocca 
il braccio per una rotazione 
oltre i 90° assicurandone il 
movimento fluido e ripetibile e 
garantendo allo stesso tempo 
una forma estetica compatta e 
armoniosa; il tutto in un CLIC.

Perfettamente integrabile in 
qualsiasi progetto, CLIC Spot 
F41 è un prodotto mainstream 
che unisce praticità e 
raffinatezza. Il prodotto è 
alimentato a 48V.

IT

S3 COVERS1 COVER S7 COVERCORE
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FUNCTIONALITIES ACCESSORIES

155°90°

CLIC

HONEYCOMB
S-F41/AG-H

CROSS
S-F41/AG-C

Ø37,7Ø37,3

LIGHT INSIDE CORE11 / CLIC SPOT F41LIGHT INSIDE CORE11 / CLIC SPOT F41

355°

CLIC

The adjustable F41 projector, 
with Ø41 mm, offers 360° rota-
tion and up to 160° inclination, 
allowing its use in the track 
both from above and below in 
double emission tracks. 

The recessed optical group 
ensures high visual comfort in 
addition to interchangeable an-
tiglare accessories honeycomb 
or cross.

EN Der verstellbare F41-Projek-
tor mit Ø41 mm bietet eine 
360°-Rotation und eine Nei-
gung von bis zu 160°, wodurch 
er sowohl von oben als auch 
von unten in doppelt emittie-
renden Schienen verwendet 
werden kann.

Die zurückgesetzte optische 
Gruppe gewährleistet hohen 
visuellen Komfort zusätzlich 
zu den austauschbaren Anti-
glare-Zubehörteilen Honey-
comb oder Cross.

DEIl proiettore orientabile F41, con 
Ø41 mm un offre una rotazione 
di 360° e una inclinazione fino 
a 160°, consentendone quindi 
l’utilizzo nel binario sia dall’alto 
che dal basso nei binari a 
doppia emissione.

Il gruppo ottico in posizione 
arretrata garantisce un elevato 
comfort visivo oltre agli 
accessori accessori antiglare 
intercambiabili honeycomb o 
cross.

IT
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LIGHT INSIDE CORE11 / CLIC SPOT F41

F41 LENS 18°

LIGHT INSIDE CORE11 / CLIC SPOT F41

RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 730,3 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 734,2 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 734,2 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 581,5 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 584,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 562,79 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 410,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 412,8 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 397,4 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

B

W2

1Colour Optic3
LENS 18°A

CCTs2

8

5 3000

4000

2700

6

F41 / 1 2 - 3 - 4 - 5 + 6

LENS 18° 48V (Coming soon)

LENS 18° 48V + S-F41/AG-C (Coming soon)

LENS 18° 48V + S-F41/AG-H (Coming soon)

CODE COMPOSER

41

88,8

17
5,

5

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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4500

6000

7500
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 cd/klm 

Gamma Angles
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Gamma Angles
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 cd/klm 

Gamma Angles

LENS 18°  LENS 18° + S-F41/AG-C  LENS 18° + S-F41/AG-H 

Accessories

S-F41/AG-C 

6

S-F41/AG-H 

48V DIMM.0

4Driver

Info

Adapter

CORE5C5

5

IP20
SELV

Certifications

Info

Luce d'accento orientabile, 
disponibili antiglare in versione 
cross e honeycomb per la 
riduzione dell'abbagliamento. Il 
prodotto è alimentato a 48V.

IT

Adjustable accent light, 
available antiglare in cross and 
honeycomb versions to reduce 
glare. The product is powered 
at  48V.

EN

Verstellbares Akzentlicht, 
verfügbar in den Antiglare-
Versionen Cross und 
Honeycomb zur Reduzierung 
der Blendung. Das Produkt wird  
mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.
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F41 LENS 24° RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 733,1 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 737,0 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 709,4 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 581,5 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 584,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 562,79 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 410,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 412,8 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 397,4 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

B

W2

1Colour Optic3
LENS 24°B

CCTs2

8

5 3000

4000

2700

6

F41 / 1 2 - 3 - 4 - 5 + 6

CODE COMPOSER

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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Gamma Angles
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 cd/klm 

Gamma Angles

LENS 24°  LENS 24° + S-F41/AG-C  LENS 24° + S-F41/AG-H 

Accessories

S-F41/AG-C 

6

S-F41/AG-H 

LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC SPOT F41LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC SPOT F41

41

88,8

17
5,

5

48V DIMM.0

4Driver

Info

Adapter

CORE5C5

5

IP20
SELV

Certifications

Info

LENS 24° 48V (Coming soon)

LENS 24° 48V + S-F41/AG-C (Coming soon)

LENS 24° 48V + S-F41/AG-H (Coming soon)

Luce d'accento orientabile, 
disponibili antiglare in versione 
cross e honeycomb per la 
riduzione dell'abbagliamento. Il 
prodotto è alimentato a 48V.

IT

Adjustable accent light, 
available antiglare in cross and 
honeycomb versions to reduce 
glare. The product is powered 
at  48V.

EN

Verstellbares Akzentlicht, 
verfügbar in den Antiglare-
Versionen Cross und 
Honeycomb zur Reduzierung 
der Blendung. Das Produkt wird  
mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.
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F41 LENS 36° RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 692,5 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 696,2 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 670,1 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 529,0 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 531,9 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 512,0 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 327,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 329,3 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 317,0 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

B

W2

1Colour Optic3
LENS 36°C

CCTs2

8

5 3000

4000

2700

6

F41 / 1 2 - 3 - 4 - 5 + 6

CODE COMPOSER

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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 cd/klm 

Gamma Angles

600

600

1200

1800

2400

3000

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°

 cd/klm 

Gamma Angles

600

600

1200

1800

2400

3000

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°

 cd/klm 

Gamma Angles

LENS 36°  LENS 36° + S-F41/AG-C  LENS 36° + S-F41/AG-H 

Accessories

S-F41/AG-C 

6

S-F41/AG-H 

41

88,8

17
5,

5

LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC SPOT F41LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC SPOT F41

48V DIMM.0

4Driver

Info

Adapter

CORE5C5

5

IP20
SELV

Certifications

Info

LENS 36° 48V (Coming soon)

LENS 36° 48V + S-F41/AG-C (Coming soon)

LENS 36° 48V + S-F41/AG-H (Coming soon)

Luce d'accento orientabile, 
disponibili antiglare in versione 
cross e honeycomb per la 
riduzione dell'abbagliamento. Il 
prodotto è alimentato a 48V.

IT

Adjustable accent light, 
available antiglare in cross and 
honeycomb versions to reduce 
glare. The product is powered 
at  48V.

EN

Verstellbares Akzentlicht, 
verfügbar in den Antiglare-
Versionen Cross und 
Honeycomb zur Reduzierung 
der Blendung. Das Produkt wird  
mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.
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OVERVIEW

65

DOWN TO DETAIL

CLIC DOWNLIGHT D41

LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC DOWNLIGHT D41

Fixed cylindrical module Ø41 
for zenithal accent lighting 
suitable for any space. The 
recessed optical group ensures 
high visual comfort in addition 
to interchangeable alveolar and 
antiglare accessories.

Various beam openings and 
color temperatures to meet 
design needs. The product is 
powered at  48V.

EN Feste zylindrische 
Module Ø41 für zenithale 
A k z e n t b e l e u c h t u n g , 
geeignet für jeden Raum. 
Die zurückgesetzte optische 
Gruppe gewährleistet hohen 
visuellen Komfort zusätzlich zu 
den austauschbaren alveolaren 
und Antiglare-Zubehörteilen. 

Verschiedene Strahlöffnungen 
und Farbtemperaturen, um den 
Designanforderungen gerecht 
zu werden. Das Produkt wird  
mit 48V betrieben.

DEModulo cilindrico fisso Ø41 per 
illuminazione zenitale d’accento 
adatto ad ogni spazio. Il gruppo 
ottico in posizione arretrata 
garantisce un elevato comfort 
visivo oltre agli accessori 
intercambiabili alveolari e 
antiglare.

Diversi fasci di apertura 
e temperature colore per 
soddisfare le esigenze 
progettuali. Il prodotto è 
alimentato a 48V

IT

S1 COVER S7 COVER
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LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC DOWNLIGHT D41LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC DOWNLIGHT D41

D41 LENS 18° RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 777,7 597,4 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 781,9 600,7 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 752,7 578,2 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 777,7 475,7 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 781,9 478,3 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 752,7 460,5 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 777,7 335,9 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 781,9 337,7 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 752,7 325,1 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

+ 6

LENS 18°

LENS 18° + S-F41/AG-C

LENS 18° + S-F41/AG-H

CODE COMPOSER

66
,9

41

Certifications

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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Gamma Angles
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Gamma Angles

LENS 18°  LENS 18° + S-F41/AG-C  LENS 18° + S-F41/AG-H 

Accessories

S-F41/AG-C 

6

S-F41/AG-H 

LIGHT INSIDE CORE11 / CLIC DOWNLIGHT D41LIGHT INSIDE CORE11 / CLIC DOWNLIGHT D41

IP20
SELV

Info

Luce d'accento fissa, disponibili 
antiglare in versione cross e 
honeycomb per la riduzione 
dell'abbagliamento.

IT

Fixed accent light, available 
antiglare in cross and 
honeycomb versions to reduce 
glare. 

EN

Festes Akzentlicht, verfügbar 
in den Antiglare-Versionen 
Cross und Honeycomb zur 
Reduzierung der Blendung.

DE

B

W2

1Colour Optic3
LENS 18°C

CCTs2

8

5 3000

4000

2700

6

D41 / 1 2 - 3 - 4 - 5

48V DIMM.0

4Driver Adapter

CORE5C5

5

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.
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LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC DOWNLIGHT D41LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC DOWNLIGHT D41

D41 LENS 24° RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 777,7 599,7 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 781,9 603,0 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 752,7 580,5 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 777,7 474,5 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 781,9 477,1 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 752,7 459,3 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 777,7 306,5 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 781,9 308,2 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 752,7 296,7 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

LENS 24° 48V

LENS 24° 48V + S-F41/AG-C

LENS 24° 48V + S-F41/AG-H

Certifications

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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Gamma Angles
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LENS 24°  LENS 24° + S-F41/AG-C  LENS 24° + S-F41/AG-H 

66
,9

41

IP20
SELV

Info

Luce d'accento fissa, disponibili 
antiglare in versione cross e 
honeycomb per la riduzione 
dell'abbagliamento.

IT

Fixed accent light, available 
antiglare in cross and 
honeycomb versions to reduce 
glare. 

EN

Festes Akzentlicht, verfügbar 
in den Antiglare-Versionen 
Cross und Honeycomb zur 
Reduzierung der Blendung.

DE

+ 6

CODE COMPOSER

Accessories

S-F41/AG-C 

6

S-F41/AG-H 

B

W2

1Colour Optic3
LENS 24°C

CCTs2

8

5 3000

4000

2700

6

D41 / 1 2 - 3 - 4 - 5

48V DIMM.0

4Driver Adapter

CORE5C5

5

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.
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D41 LENS 36° RANGE DATA

B

W2

1Colour Optic3
LENS 36°C

CCTs2

8

5 3000

4000

2700

6

D41 / 1 2 - 3 - 4 - 5

CODE COMPOSER

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 777,7 566,5 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 781,9 569,6 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 752,7 548,3 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

LENS 36° 48V

62

41

IP20
SELV

Info

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt

600
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1200
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2400

3000

0° 15°15° 30°30°

45°45°

60°60°

75°75°

90°90°

105°105°

120°120° 180°

 cd/klm 

Gamma Angles

LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC DOWNLIGHT D41LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC DOWNLIGHT D41

48V DIMM.0

4Driver

Luce d'accento fissa, 
disponibili antiglare in versione 
cross e honeycomb per la 
riduzione dell'abbagliamento. 
Il prodotto è alimentato a 48V.

IT

Adapter

CORE5C5

5

Certifications

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Fixed accent light, available 
antiglare in cross and 
honeycomb versions to reduce 
glare. The product is powered 
at  48V.

EN

Festes Akzentlicht, verfügbar 
in den Antiglare-Versionen 
Cross und Honeycomb zur 
Reduzierung der Blendung. 
Das Produkt wird  mit 48V 
betrieben.

DE

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 777,7 432,8 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 781,9 435,2 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 752,7 418,9 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 777,7 268,0 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 781,9 269,4 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 752,7 259,4 7,4 ≥90 ⁓ 34 <3 >60Khr 
L85B5

LENS 36° 48V + S-F41/AG-C

LENS 36° 48V+ S-F41/AG-H
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Gamma Angles
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 LENS 36° + S-F41/AG-C  LENS 36° + S-F41/AG-C  LENS 36° + S-F41/AG-H 
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OVERVIEW

73

STRAIGHT TO DETAIL

CLIC PENDANT P41

LIGHT INSIDE CORE11 / CLIC PENDANT D41

Suspension cylindrical, 
diameter Ø14mm for zenithal 
accent lighting suitable for 
any space. The recessed 
optical group ensures high 
visual comfort in addition to 
interchangeable alveolar and 
antiglare accessories. Various 
beam openings and color 
temperatures to meet design 
needs. 

EN Zylindrische Aufhängung, 
Durchmesser Ø14mm für 
zenithale Akzentbeleuchtung, 
geeignet für jeden Raum. 
Die zurückgesetzte optische 
Gruppe gewährleistet hohen 
visuellen Komfort zusätzlich 
zu den austauschbaren 
alveolaren und Antiglare-
Zubehörteilen. Verschiedene 
Abstrahlöffnungen und 
Farbtemperaturen, um den 
Designanforderungen gerecht 
zu werden.

DESospensione cilindrica, diametro 
Ø14mm per illuminazione 
zenitale d’accento adatto ad 
ogni spazio. Il gruppo ottico in 
posizione arretrata garantisce 
un elevato comfort visivo oltre 
agli accessori intercambiabili 
alveolari e antiglare. Diversi, 
fasci di apertura e temperature 
colore per soddisfare le esigenze 
progettuali.

IT

S3 COVERS1 COVER S7 COVERCORE
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P41 LENS 18° RANGE DATA

B

W2

2Colour Optic4
LENS 18°A

CCTs3

8

5 3000

4000

2700

6

P41 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6 + 7

CODE COMPOSER

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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Gamma Angles
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LENS 18°  LENS 18° + S-F41/AG-C  LENS 18° + S-F41/AG-H 

Accessories

S-F41/AG-C 

7

S-F41/AG-H 

Length

200	 mm

400	 mm

1

41

88,8

LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC PENDANT P41LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC PENDANT P41

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 730,3 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 734,2 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 734,2 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 581,5 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 584,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 562,79 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 410,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 412,8 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 397,4 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

LENS 18° 48V (Coming soon)

LENS 18° 48V + S-F41/AG-C (Coming soon)

LENS 18° 48V + S-F41/AG-H (Coming soon)

48V DIMM.0

5Driver

Info

Adapter

CORE5C5

6

IP20
SELV

Certifications

Info

Luce d'accento a sospensione, 
disponibili antiglare in versione 
cross e honeycomb per la 
riduzione dell'abbagliamento. Il 
prodotto è alimentato a 48V.

IT

Suspension accent light, 
available antiglare in cross and 
honeycomb versions to reduce 
glare. The product is powered 
at  48V.

EN

Aufhängungs-Akzent l icht , 
verfügbar in den Antiglare-
Versionen Cross und 
Honeycomb zur Reduzierung 
der Blendung. Das Produkt wird  
mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.
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P41 LENS 24° RANGE DATA

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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Gamma Angles
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Gamma Angles
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Gamma Angles

LENS 24°  LENS 24° + S-F41/AG-C  LENS 24° + S-F41/AG-H 

B

W2

2Colour Optic4
LENS 24°B

CCTs3

8

5 3000

4000

2700

6

P41 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6 + 7

CODE COMPOSER

Accessories

S-F41/AG-C 

7

S-F41/AG-H 

Length

200	 mm

400	 mm

1

41

88,8

LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC PENDANT P41LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC PENDANT P41

RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 733,1 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 737,0 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 709,4 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 581,5 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 584,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 562,79 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 410,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 412,8 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 397,4 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Info

IP20
SELV

Certifications

Info

LENS 24° 48V (Coming soon)

LENS 24° 48V + S-F41/AG-C (Coming soon)

LENS 24° 48V + S-F41/AG-H (Coming soon)

48V DIMM.0

5Driver Adapter

CORE5C5

6

Luce d'accento a sospensione, 
disponibili antiglare in versione 
cross e honeycomb per la 
riduzione dell'abbagliamento. Il 
prodotto è alimentato a 48V.

IT

Suspension accent light, 
available antiglare in cross and 
honeycomb versions to reduce 
glare. The product is powered 
at  48V.

EN

Aufhängungs-Akzent l icht , 
verfügbar in den Antiglare-
Versionen Cross und 
Honeycomb zur Reduzierung 
der Blendung. Das Produkt wird  
mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.
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P41 LENS 36° RANGE DATA

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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Gamma Angles
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Gamma Angles

LENS 36°  LENS 36° + S-F41/AG-C  LENS 36° + S-F41/AG-H 

B

W2

2Colour Optic4
LENS 36°C

CCTs3

8

5 3000

4000

2700

6

P41 1 / 2 3 - 4 - 5 - 6 + 7

CODE COMPOSER

Accessories

S-F41/AG-C 

7

S-F41/AG-H 

Length

200	 mm

400	 mm

1

41

88,8

LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC PENDANT P41LIGHT INSIDE CORE5 / CLIC PENDANT P41

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 692,5 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 696,2 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 670,1 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 529,0 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 531,9 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 512,0 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 327,6 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 329,3 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 317,0 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

LENS 36° 48V (Coming soon)

LENS 36° 48V + S-F41/AG-C (Coming soon)

LENS 36° 48V + S-F41/AG-H (Coming soon)
Info

IP20
SELV

Certifications

Info

48V DIMM.0

5Driver Adapter

CORE5C5

6

Luce d'accento a sospensione, 
disponibili antiglare in versione 
cross e honeycomb per la 
riduzione dell'abbagliamento. Il 
prodotto è alimentato a 48V.

IT

Suspension accent light, 
available antiglare in cross and 
honeycomb versions to reduce 
glare. The product is powered 
at  48V.

EN

Aufhängungs-Akzent l icht , 
verfügbar in den Antiglare-
Versionen Cross und 
Honeycomb zur Reduzierung 
der Blendung. Das Produkt wird  
mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.

Draft data. Check website for any update.
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LIVING

Ceiling track: CORE5+S1 COVER
• CLIC SPOT F41
• CLIC DOWNLIGHT D41
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OVERVIEW

83

SMALL LIKE A PUNTO

PUNTO SPOT F14

LIGHT INSIDE CORE5 / PUNTO SPOT F14

PUNTO Spot F14 is the perfect 
accent solution for those 
seeking flexibility and essential 
design.

The adjustable projector with 
Ø14 mm offers 320° rotation 
and up to 110° inclination. It 
can be used both from above 
and below in double emission 
tracks. The product can be 
powered at 24V or 48V.

EN PUNTO Spot F14 ist die perfekte 
Akzentlösung für diejenigen, die 
Flexibilität und ein essentielles 
Design suchen. Der verstellbare 
Projektor mit Ø14 mm bietet 
eine 320°-Rotation und eine 
Neigung von bis zu 110°.

Er kann sowohl von oben als 
auch von unten in doppelt 
emittierenden Schienen 
verwendet werden. Das 
Produkt kann mit 24V oder 48V 
betrieben werden.

DEPUNTO Spot F14 è la soluzione  
d’accento perfetta per chi cerca 
flessibilità e design essenziale.

Il proiettore orientabile con 
Ø14 mm offre una rotazione di 
320° e una inclinazione fino a 
110°. Può essere utilizzato sia 
dall’alto che dal basso nei binari 
a doppia emissione. Il prodotto 
può essere alimentato a 24V o 
48V.

IT

S3 COVERS1 COVER S7 COVERCORE
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LIGHT INSIDE CORE5 / PUNTO SPOT F14

F14 LENS 35°

LIGHT INSIDE CORE5 / PUNTO SPOT F14

RANGE DATA

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 14 3000 186,76 76,79 2,0 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L80B10

Ø 14 4000 205,08 87,76 2,0 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L80B10

Ø 14 2700 186,76 70,21 2,0 ≥90 ⁓ 24 <3 >50Khr 
L80B10

B

W2

1Colour Optic3
LENS 35°C 24V DIMM.0

4DriverCCTs2

8

5 3000

4000

2700

6

F14 / 1 2 - 3 - 4

LENS 35° 24V & 48V (Coming soon - Draft data)

CODE COMPOSER

51
,8

14

55,6

71
,3

IP20
SELV

Info

Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed

Weiß geprägt
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 cd/klm 

Gamma Angles Certifications

Luce d'accento orientabile.
Il prodotto è alimentato a 24V 
o 48V.

IT

Adjustable accent light.
The product can be powered at 
24V or 48V.

EN

Verstellbares Akzentlicht.
Das Produkt kann mit 24V oder 
48V betrieben werden.

DE

Class 2

48V DIMM.C5
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OVERVIEW

87

STRAIGHT TO DETAIL

PUNTO PENDANT P14

LIGHT INSIDE CORE5 / PUNTO PENDANT P14

S3 COVERS1 COVER S7 COVERCORE

Suspension cylindrical, diameter 
Ø14mm for zenithal accent 
lighting suitable for any space. 
The recessed optical group 
ensures high visual comfort. 
The product is powered at 48V.

EN Zylindrische Aufhängung, 
Durchmesser Ø14mm für 
zenithale Akzentbeleuchtung, 
geeignet für jeden Raum. 
Die zurückgesetzte optische 
Gruppe gewährleistet hohen 
visuellen Komfort. Das Produkt 
wird  mit 48V betrieben.

DESospensione cilindrica, diametro 
Ø14mm per illuminazione zenitale 
d’accento adatto ad ogni spazio. 
Il gruppo ottico in posizione 
arretrata garantisce un elevato 
comfort visivo. Il prodotto è 
alimentato a 48V.

IT
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P14 LENS 35° RANGE DATA

P41 / 1 2 - 3 - 4 - 5 - 6

CODE COMPOSER

[mm] [K] Nominal [lm] Real [lm] [W] CRI VF SDCM [Khr]

Ø 41 3000 950,6 692,5 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 4000 955,7 696,2 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

Ø 41 2700 955,7 670,1 9,3 ≥90 ⁓ 35 <3 >60Khr 
L85B5

LENS 35° 48V (Coming soon)

14

55,6 Colours:

Nero goffrato

Black embossed

Schwarz geprägt

Bianco goffrato

White embossed
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Gamma Angles

LIGHT INSIDE CORE5 / PUNTO PENDANT P14LIGHT INSIDE CORE5 / PUNTO PENDANT P14

Optic4
LENS 35°C 48V DIMM.0

5Driver

B

W2

2Colour CCTs3

8

5 3000

4000

2700

6

Length

200	 mm

400	 mm

1

IP20
SELV

Info

Certifications

Adapter

CORE5C5

6

Luce d'accento a sospensione. 
Il prodotto è alimentato a 48V.

IT

Suspension accent light. The 
product is powered at 48V.

EN

Aufhängungs-Akzentlicht. Das 
Produkt wird  mit 48V betrieben.

DE

Draft data. Check website for any update.
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BAR

Ceiling track: CORE5
• CLIC Pendant P14
• Clic spot F14
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CORE5 SYSTEM

- Die Händler sind verpflichtet, die Benutzer über die ordnungsgemäße Verwendung aller bereitgestellten Komponenten zu informieren.
- Materialien, Zeichnungen, Fertigungsprogramme und Verpackungen können ohne vorherige Ankündigung geändert oder variiert werden. Jeder Druckfehler wird von jeglicher Haftung 
freigestellt.
Alle in diesem Anweisungsblatt beschriebenen Operationen müssen von spezialisiertem Personal durchgeführt werden, wobei die Stromzufuhr vom System ausgeschlossen und 
nationale Installationsstandards eingehalten werden. 
- Das Unternehmen erlaubt ausschließlich die Verwendung von CORE5®-Komponenten in Anwendungen, die sein CORE5®-System nutzen. Diese Komponenten müssen gemäß den 
Montageanweisungen des Unternehmens installiert werden.
- Als Hersteller haftet das Unternehmen nicht für die Sicherheit und den Betrieb des CORE5®-Systems, wenn nicht zugehörige Komponenten verwendet werden oder wenn Montag-
eanweisungen nicht befolgt werden. Es liegt auch in der Verantwortung der Dritthersteller, die für das CORE5®-System verwendet und/oder entwickelt wurden (z. B. Beleuchtung-
streiber/-geräte), deren ordnungsgemäßen Betrieb und elektrische, elektromagnetische, elektronische und mechanische Kompatibilität mit dem System selbst zu gewährleisten.
- Die Schiene und ihre Komponenten, einschließlich Adapter, sind nicht mit Zubehör austauschbar, das nicht das Qualitätszeichen trägt.
- Beim Zusammenbau der Schiene sind die Ankerabstände einzuhalten und die in den jeweiligen Abschnitten angegebenen Lasten nicht zu überschreiten.
- Das CORE5®-System ist ein Zweileitersystem der Klasse III und nicht mit Schienensystemen der Klasse I oder III anderer Hersteller kompatibel. Es müssen entsprechende Schutz-
maßnahmen am Stromkreis vorgenommen werden, um potenzielle Überlastungen oder Kurzschlüsse zu verhindern.
- Die Verwendung von nicht SELV-zugelassenen Stromversorgungen, Treibern, Datenbussystemen und Komponenten oder solchen mit einer U-OUT von mehr als 60 V Gleichstrom ist 
untersagt.
- Es ist strengstens verboten, jegliche Art von Lösungsmitteln, Ölen, Entfettern, Reinigungsmitteln oder Klebstoffen in Kontakt mit den Komponenten des CORE5®-Systems zu verwen-
den. Das Unternehmen haftet nicht für Schäden, die durch die Verwendung solcher Materialien verursacht werden. Die mit doppelseitigem Klebeband gelieferten Schienen können 
ausschließlich auf den folgenden Montageflächen ohne Schrauben verwendet werden:
cULus: (nur für glatte Oberflächen) Glas, Edelstahl, Aluminium, transparenter Polycarbonat, lackierte Oberflächen (die Tragfähigkeit der Schienen 9800C-.../...-... beträgt 3 kg/m). Das 
doppelseitige Klebeband muss 3M 5952 F sein (UL-Aktennummer MH17478). Für alle anderen Oberflächen verwenden Sie die mit der Schiene gelieferten Schrauben.
ENEC: Glas, Edelstahl, Aluminium, transparentes Polycarbonat, Holz, Gipskarton, lackierte Oberflächen (die Tragfähigkeit der Schienen 9800C-.../...-... beträgt 2 kg/m). Die zugelass-
enen doppelseitigen Klebebänder sind: 
- 3M 5952 F (UL-Aktennummer MH17478) - 3M 4646 (UL-Aktennummer MH17478) - Henkel Pattex Millechiodi Kleber (die Tragfähigkeit der Schienen 9800C-.../...-... beträgt 2 kg/m). 
Befestigung auf Beton: Sowohl Schrauben als auch Henkel Pattex Millechiodi Kleber sind erlaubt (die Tragfähigkeit der Schienen 9800C-.../...-... beträgt 2 kg/m). Für alle anderen Ober-
flächen verwenden Sie die mit der Schiene gelieferten Schrauben. ACHTUNG: Diese Klebebänder/Klebstoffe haben eine sehr starke Haftung und können nicht neu positioniert werden.
- Die Schienen in der Mehrfachverpackung können nicht einzeln verkauft werden.
ECHNISCHE INFORMATIONEN: - CE-Kennzeichnung: 0-60Vdc, max. 5A - Maximale Betriebstemperatur: 70°C (bei Umgebungstemperatur von 25°C) - Klasse III (SELV) - Maximales 
Gewicht der Leuchte: 1N
WARNUNG: Um das Risiko von Überhitzung und Brand zu reduzieren, die Leiter nicht kurzschließen.
TECHNISCHE INFORMATIONEN FÜR DIE NUTZUNG GEMÄSS CULUS-ZULASSUNG: 
Bei der Installation oder Nutzung dieses Schienensystems sind stets die folgenden grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen zu beachten: 
- Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch. 
- Installieren Sie diese Schiene nicht in feuchten oder nassen Bereichen. 
- (Sofern keine Feldanpassung vorgesehen ist) Schneiden Sie keinen Abschnitt der Schiene ab. 
- Installieren Sie keinen Teil des Schienensystems weniger als 1,5 m über dem Boden. 
- Installieren Sie keine Leuchten näher als 15 cm an Vorhängen oder ähnlichem brennbaren Material. 
- Trennen Sie die Stromversorgung, bevor Sie die Konfiguration der Schiene ändern oder zusätzliche Teile hinzufügen. 
- Versuchen Sie nicht, andere Geräte als Schienenleuchten an die Schiene anzuschließen. Um das Risiko von Brand und Stromschlägen zu verringern, schließen Sie keine Elektrow-
erkzeuge, Verlängerungskabel, Haushaltsgeräte oder Ähnliches an die Schiene an. 
- (Für Schienenbeleuchtungssysteme mit Ausnahme von 120 V, zweiadrig) Schließen Sie die Schiene nicht an mehr als einen Stromkreis an, es sei denn, die Schiene ist so konstruiert, 
dass sie mit mehreren Stromkreisen verwendet werden kann. Konsultieren Sie einen qualifizierten Elektriker. Auch wenn das Schienenbeleuchtungssystem ordnungsgemäß zu funktion-
ieren scheint, kann eine gefährliche Überlastung des Neutralleiters auftreten, die ein Brandrisiko darstellt. 
- Das Schienensystem ist nicht für die Verwendung mit einem Stromkabel oder einem Steckdosenadapter vorgesehen. 
- Verwenden Sie nur eine Class2 UL-Stromversorgung.

- Distributors are obligated to inform users of the proper usage of all provided components.
- Materials, drawings, manufacturing programs, and packaging are subject to change or variation without prior notice. Any printing errors are disclaimed of responsibility.
All operations described in thisbrochuremust be carried out by specialized personnel, excluding power from the system and complying with national installation standards. 
- The company only permits the use of CORE5® components within applications utilizing its CORE5® system. These components must be installed according to the mounting instruc-
tions provided by the company.  
- As the manufacturer, the company is not liable for the safety and operation of the CORE5® system if non-associated components are used or if mounting instructions are not 
followed. It is also the responsibility of third-party manufacturers used and/or developed for the CORE5® system (e.g., lighting drivers/devices) to ensure their proper operation and 
electrical, electromagnetic, electronic, and mechanical compatibility with the system itself.
- The track and its components, including adapters, are not interchangeable with accessories that do not bear the Quality Mark.
- During track assembly, adhere to anchoring distance instructions and do not exceed the loads indicated in the respective section. 
- The CORE5® system is a two-conductor Class III track system and is not compatible with Class I or Class III track systems from other manufacturers. Proper protections should be 
placed on the power circuit to prevent potential overloads or short circuits.
- It is prohibited to use power supplies, drivers, Data Bus systems, and components that are not SELV approved and/or have a U-OUT greater than 60 V dc.
- It is strictly prohibited to use any type of solvent, oil, degreaser, cleaner, or adhesive in contact with any components of the CORE5® system. The company is not responsible for any 
damage caused by the use of such materials. The tracks provided with double-sided adhesive tape can be used without screws exclusively on the following installation surfaces 
cULus: (for smooth surfaces only) glass, stainless steel, aluminum, transparent polycarbonate, painted surfaces (the load capacity of the 9800C-.../...-... tracks is 3Kg/m). The dou-
ble-sided tape must be: 3M 5952 F (UL file number MH17478). For all other surfaces, use the screws provided with the track. 
ENEC: glass, stainless steel, aluminum, transparent polycarbonate, wood, drywall, painted surfaces (the load capacity of the 9800C-.../...-... tracks is 2 kg/m). The approved double-sid-
ed tapes are: - 3M 5952 F (UL file number MH17478) - 3M 4646 (UL file number MH17478) - Henkel Pattex Millechiodi adhesive (the load capacity of the 9800C-.../...-... tracks is 2 
kg/m). 
Fixing on cement: both screws and Henkel Pattex Millechiodi adhesive are allowed (the load capacity of the 9800C-.../...-... tracks is 2 kg/m). For all other surfaces, use the screws 
provided with the track. 
WARNING: These tapes/adhesives have very strong adhesion and cannot be repositioned.
- The tracks contained in the multipack cannot be sold separately.
TECHNICAL INFORMATION: - CE Marking: 0-60Vdc, max. 5A - Maximum Operating Temperature: 70°C (at 25°C ambient temperature) - Class III (SELV) - Maximum weight of the 
lighting fixture: 1N
WARNING: To reduce the risk of overheating and fire, do not short-circuit the conductors.
TECHNICAL INFO FOR USE AS PER CULUS APPROVAL:
When installing or using this track system, basic safety precautions should always be followed, including the following:
- Read all instructions.
- Do not install this track in damp or wet locations.
- (Unless provision for field cutting) Do not cut any track section.
- Do not install any part of a track system less than 5 ft above the floor.
- Do not install any fixture assembly closer than 6 in from any curtain or similar combustible material.
- Disconnect electrical power before adding to or changing the configuration of the track.
- Do not attempt to energize anything other than lighting track fixtures on the track. To reduce the risk of fire and electrical shock, do not attempt to connect powertools,
extension cords, appliances, and the like to the track.
- (For track lighting systems other than 120 V, two-wire) Do Not connect the track to more than one branch circuit unless the track is constructed so that it can beused with more than 
one branch circuit. Check with a qualified electrician. Although the track lighting system may seem to operate acceptably, a dangerous overload ofthe neutral may occur and result in a 
risk of fire.
- The track system is not intended for use with a power supply cord or convenience receptacle adapter.
- Use only Class2 UL Power Supply.

IT DE

EN

MAXIMUM LENGTH OF THE CORE POWERED BY AN END FEED
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- Il distributore ha l’obbligo di informare l’utente sulle modalità di utilizzo di tutti i componenti forniti.. 
- Materiali, disegni, programma di fabbricazione e confezioni possono subire modifiche o variazioni senza obbligo di preavviso. Si declina ogni responsabilità per eventuali errori di 
stampa.
- Tutte le operazioni descritte in questa brochure devono essere eseguite da personale specializzato, escludendo tensione dall’impianto e rispettando le norme nazionali di 
installazione.
- L’azienda permette solo l’utilizzo dei componenti CORE5® all’interno delle applicazioni che utilizzano il suo sistema CORE5®. Questi componenti devono essere installati secondo le istruzioni di 
montaggio fornite dall’azienda. 
- L’azienda, come produttrice, non è responsabile della sicurezza e del funzionamento del sistema CORE5®in caso si utilizzino componenti non appartenenti ad esso o se le istruzioni di montaggio non venissero rispettate. 
È inoltre responsabilità del produttore di terze parti utilizzate e/o sviluppate per il sistema CORE5® (es. driver/apparecchi di illuminazione) garantirne il corretto funzionamento e la compatibilità elettrica, elettromagnetica, 
elettronica, meccanica con il sistema stesso. 
- Il binario ed i suoi componenti, compresi gli adattatori, non sono intercambiabili con accessori che non riportino il Marchio di Qualità.
- Durante il montaggio dei binari rispettare le distanze di ancoraggio istruzioni e non superare i carichi indicati nella relativa sezione. 
- Il sistema CORE5® è un sistema a binario a due conduttori in Class III, non è compatibile con sistemi a binario in Class I o in Class III di altri costruttori. Inserire sul circuito di 
alimentazione le opportune protezioni affinché siano prevenuti eventuali sovraccarichi o cortocircuiti. 
-È vietato utilizzare alimentatori, driver, sistemi Bus Dati e componenti non omologati SELV e/o che abbiano una U-OUT maggiore di 60 V dc. 
- È severamente vietato utilizzare qualsiasi tipo di solvente, olio, sgrassatore, detergente o colla a contatto con tutti i componenti del sistema CORE5®. L’azienda non è responsabile di eventuali danni 
causati dall’utilizzo di suddetti materiali. I binari forniti di biadesivo sono utilizzabili senza l’uso delle viti esclusivamente sulle seguenti superfici di installazione: 
cULus (solo per superfici liscie) vetro, acciaio Inox, alluminio, policarbonato trasparente, superfici verniciate (portata dei binari 9800C-.../...-... è di 3Kg/m). Il nastro biadesivo deve essere: 3M 5952 F 
(UL file number MH17478).Per tutte le altre superfici utilizzare le viti fornite col binario.
ENEC: vetro, acciaio Inox, alluminio, policarbonato trasparente, legno, cartongesso, superfici verniciate. (portata dei binari 9800C-.../...-... di 2Kg/m) I nastri biadesivi approvati sono: - 3M 5952 F (UL 
file number MH17478) - 3M 4646 (UL file number MH17478) - Henkel Pattex millechiodi. (portata dei binari 9800C-.../...-... di 2Kg/m)
Fissaggio su cemento: è permesso sia l’uso di viti che della colla Henkel Pattex Millechiodi Colla (portata dei binari 9800C-.../...-... di 2Kg/m) Per tutte le altre superfici utilizzare le viti fornite col binario. 
ATTENZIONE: questi nastri/colle hanno un’adesione molto forte e non possono essere riposizionati.
- I binari contenuti nella confezione multipla non possono essere venduti separatamente
INFORMAZIONI TECNICHE: - Marcatura CE: 0–60Vdc - max. 5A - T massima di funzionamento: 70°C (Ta 25°C) - Classe III (SELV) - Peso massimo dell’apparecchio di illuminazione: 1N  
ATTENZIONE: per limitare il rischio di surriscaldamento e di incendio non cortocircuitare i conduttori.
INFORMAZIONI TECNICHE PER L’USO SECONDO L’APPROVAZIONE CULUS: 
- Leggere tutte le istruzioni. 
- Non installare questo binario in luoghi umidi o bagnati. 
- (A meno che non sia prevista una modifica sul campo) Non tagliare alcuna sezione del binario. 
- Non installare alcuna parte del sistema di binari a meno di 1,5 m dal pavimento. 
- Non installare alcun componente del sistema di illuminazione a meno di 15 cm da tende o materiali combustibili simili. 
- Disconnettere l’alimentazione elettrica prima di aggiungere o modificare la configurazione del binario. 
- Non tentare di alimentare nulla diverso da apparecchi di illuminazione per binari. Per ridurre il rischio di incendio e scosse elettriche, non tentare di collegare utensili elettrici, 
prolunghe, elettrodomestici o dispositivi simili al binario. 
- (Per sistemi di illuminazione a binario diversi da quelli a 120 V e due fili) Non collegare il binario a più di un circuito derivato, a meno che il binario non sia progettato per essere 
utilizzato con più circuiti derivati. Consultare un elettricista qualificato. Sebbene il sistema di illuminazione a binario possa sembrare funzionare correttamente, potrebbe verificarsi un 
sovraccarico pericoloso del neutro, con conseguente rischio di incendio. 
- Il sistema di binari non è destinato all’uso con un cavo di alimentazione o un adattatore per presa di corrente. 
- Utilizzare solo un alimentatore Class2 UL.

TECH INFO

24/48
Vdc



94 95

NOTES





CORE5
S Y S T E MA.A.G. Stucchi s.r.l. u.s.

Via IV Novembre 30/32, Olginate (LC)

23854 - Italy

aagstucchi.it

info@aagstucchi.it

EUTRAC Stromschienen GmbH

Volkmarstraße 18

D-12099 Berlin Germany

eutrac.de

info@aagstucchi.it

April 2025




